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AHHOTauuma: B 3noxy rnobanusaumMm wn  aKTMBHOIMO MEXAYHapoOAHOro COTPYAHUYECTBaA,
ocobeHHO B 3KOHOMMYeckon cdepe, Bo3pacTaeT poOJib aHrIMACKOro g3bika kak "lingua
franca". 3T0 NpuUBOAUT K WMHTEHCMBHOMY MPOHWMKHOBEHMWIO AHMNWUUU3MOB B APYyrue A3blku,
BK/OYAs PYCCKUMA M UCMAHCKWUIA. AKTyanusnpyrTca 0COBEHHOCTM aHIMNACKUX 3aMMCTBOBAHUMN
B PYCCKOM M MCNAaHCKOM fA3blkax (3KBaJOPCKOM BapuaHTe) B COBPEMEHHbIX TeKCcTax
9KOHOMWNYECKOro avckypca. MNpeameTom nccnenosaHus ABNAIOTCA Hanbonee
pacrnpocTpaHeHHble aHrIMMCcKMe 3aumMCTBOBaHMSA B PYCCKOM W UCMNAHCKOM  A3blKax,
BbiiB/IeHHble B MeXAYHapoAHbIX AOKYMeHTaxX Ha cantax MAWO P® v MUA SkBapgopa nyTtem
yacToTHOro adHanusa 100 (cTta) [AOKYMEHTOB 3KOHOMWYECKOro XapakTtepa. [aHHble
3auMCTBOBaHUA 6blIM M3YyYeHbl C TOYKUM 3peHUs 3ISTUMOAOrUU WU  (PYHKLUMOHUPOBAHUS B

OdZ)VILI,VIaJ'IbeIX AOKYMEHTax, 4YTO MNO3BOJINJIO MPOBECTU aHaIn3 UCNONIb30BaHUA AHI TN CKUX
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3aMMCTBOBaHUIA 4Yepe3 ceMaHTUYECKUEe U nparMatTmyeckme acnekTbl. KnwoyeBbiMWM MeToAamMwu
ABUANCL ONUCaATeNbHbIA W COMOCTaBWUTEsIbHbLIA aHanu3bl, C MNOMOLWbI KOTOPbIX 6bISI0
npoBeAeHO OMNUCaHWE COOTBETCTBYWOLIMX aHrNIMUM3MOB M CpaBHeHuMe. HayyHas HOBM3Ha
nccnepoBaHUa COCTOUT B TOM, UTO B HEM Ha MaTepuasne TEKCTOB 3KOHOMMYECKOro AWMCKypcCa
nposefeH aHanu3 aHrAMUM3MOB B pPYCCKOM W  WUCMAHCKOM fA3blkax Ha npuMmepe
MeXAYHapOAHbIX 3KOHOMMYECKUX TeKCTOB. CaenaHbl BbIBOAblI, YTO OCOH6EHHOCTU aHFAMNCKUX
3auMCTBOBaHWI B TEKCTaX 3KOHOMWYECKOrOo AWCKYpCa B PYCCKOM UM WCMAaHCKOM S3blKax
Hepa3pbiIBHO CBfI3aHbl C ee nparmMaTM4eckom  COCTaBASIOLWEN, dopmupyowencs
SKCTPa/IMHIBUCTUYECKMMUN daKkTopaMu. B MCNAaHCKOM £A3blke, aHIIUUU3Mbl UCMOJb3YIOTCA B
cllydasix HeBO3MOXHOCTM noabopa WMCNaHCKOro 3KBMBaneHTa, B TO BPeMs KaK B PYCCKOM
A3blKe TaKMe >E€ aHrIUUU3Mbl MNPUMEHATCAS B 60siee WMPOKOM 3HAYEeHUWU. YBennyeHue
obbemMa aHrAUMWCKMX 3auMMCTBOBAHWIA B pPYyCCKOM W WCNAHCKOM s3blkax B paMkax
DKOHOMMYECKOro JAUCKypca anenauMpyetT K TeXHOJIOrMYeCKOMy TMporpeccy B Mupe M
AOMUHUPOBAHWUWN aHINOSA3bIYHBIX peanunii.

KnroueBble cnoBa:

AQHrNUNCKMEe 3aMMCTBOBAHWUSA, PYCCKMIA  A3blK, UCMAHCKUA  SA3blK, DKBaAOp, SKOHOMUYECKUN
ONCKYPC, MEHEAXMEHT, MApPKEeTUHT, MexXAyHapoaHble OOKYMEHTbI, rnobanmnsauus,

3KCTpaJIMHIBUCTUYECKME (PaKTOPbI

BBepeHue

AKTyanbHOCTb AaHHOTr0 WcCrnefoBaHus 06ycioBfieHa Ppas3BUTUEM UMPPOBBLIX TEXHOSOTUA WU
OAOMWHMPOBAHMEM aHII0A3bIYHbIX MPOEKTOB B 3KOHOMUYECKOU cdepe AUKTYeT NpeAnoChbUIKK
ANS MPOHWKHOBEHWUSI @HIIMIACKUX 3aMMCTBOBAHWIA B 3KOHOMWKM Poccuu M MCNaHOS3bIYHbBIX
cTpaH. lMosiBNeHMe HOBbIX aHINOSA3bIYHbIX 3KOHOMUYECKUX peanuit oToABWUratT JlOKaNibHble
3KOHOMMYECKMEe acrnekTbl Ha BTOpolk nnaH. OJHAaKo, MWMEHHO HOBble aHr0S3blYHbIE
3KOHOMMYECKME peanvn MNO3BOMAT Pa3HOA3bIYHBIM W UCMAHOS3blYHbIM CTpPaHaM HaxoAWUTb
TOYKW COMPUKOCHOBEHMS M 3ak/jiloyaTb KOHTPaKTbl B 3KOHOMUYECKOW cdepe, HECMOTpS Ha
pasnuuns B JIMHIFBUCTUYECKOM MIOCKOCTU. B 3TOM KOHTEKCTE aHrnoA3blyHble 3aMMCTBOBAHUS
CTAaHOBSITCS BaXHbIM MoKasaTesieM pas3BUTUS TOW WU MHON CTpaHbl, B SI3blke KOTOPOW OHMU

noAaBNAKOTCA.

Ona poctnmxeHus BbILUGYKa3aHHOl7I uenn wuccnegosaHus Heobxoaumo pewnTb cnepgywuwmne
3aja4yun:

- oTo6paTb CaMble pacnpoCTpaHEHHbIE AHIIMUU3MbI B TEKCTaxX 3KOHOMUYECKOro AMCKypca Ha
cavtax MU P® n MU[ DkBagopa;

- BbIABUTb UCTOPUYECKNE N KYJIbTYPHbIE NPeEANOCbLIZIKN NOABNIEHUA @HIMMUACKUX 3aUMCTBOBaHUM

B 9KOHOMMNYECKOM ANCKYpPCE PYCCKOIro M MCNaHCKOIro A3bIKOB,;

- BblIABUTb W onucatb obwume un cneumduyeckme acnekTbl AHMMUNCKUX 3aUMMCTBOBaHWIA B

PYCCKOM M NMCNAHCKOM A3blKaX.

MaTtepnanoMm p[na uccnenoBaHus MNOCAYXWUAWM  3TUMONONMYEecKue CrnoBapu pPycCKOro u
MCMaHCKOro S3blIKOB, @ TaK)XXe 3KOHOMUYEeCKMe AOKYMeHTbl ¢ cantoB MU P® (50 AOKyMeHTOB)
n MU Skeapnopa (50 AOKYMEHTOB) KOTOpblE SABMSKTCHA 4YacCTbl0 SKOHOMMYECKOrO AUCKYpCa W
MCNONb3YITCA A8 pacnpoCTpaHEHUS SKOHOMUYecKoh MHdbopmauun. B coBpeMeHHOM Mupe
rocyfapctBeHHble oduumanbHble UWHTEpHET naathopMbl CTAHOBATCA Haubonee BaXHbIMMU

122



10.25136/2409-8698.2025.11.76841 Litera, 2025 - 11

NCTOYHUNKaMU AOHECeHUsA MH(DOpMaLI,MM, noTomMy 4yTO no3BONAKT obecneumBaTtb
B3auMonencTeme C pa3HbIMU ayantopumamu, KOTOpPbIX OHMN TOYHO onpegendarT no
neMorpauyecknuMm 1M noBeleHYeCKNUM XapaKTepuCcTUKam.

TeopeTnyeckyto 6a3y wuccnenoBaHuss cocTaBuam paboTbl NMHIBUCTOB B cdepe usydyeHus
[1; 2;3;6;11; 12; 15; 16; 17; 18; 19; 20]

AHTIMNUCKUX 3aUMCTBOBAHUN

Ona aHanu3a ocobeHHOCTEN AHIMIMNUCKUX 3aUMCTBOBaHUIM B 9KOHOMUYECKOM AnUCKypce Poccun
M DKBagopa MNpPUMEHSNCHA onucaTenbHbli aHanu3. MeToa MNO3BOJIMA BbIABUTb XapaKTepHble
OCO6EHHOCTM aHrAMUCKUX 3auMCTBOBaAHMI B KaXAOM W3 UCCAeAyeMblX $S3blKOB, BblAeNMB
OOMWHAHTHbIE W MapruHanbHble 3AeMeHTbl. B 4yacTHOCTM, CTPYKTypHbI aHann3 MnO3BOAMUA
maeHTMduumpoBaTb YacCTOTHOCTb WCMNONb30BAHUSA A@HIIMACKUX 3aMMCTBOBaHUN, a Takxe
npoaHannanposatTb UX (PYHKUMOHANIbHYI pOJib B AOCTMXXEHWUU KOMMYHWKATUBHOMW uenun. Ons
CpaBHEHMS PONN aHTNUNCKUX 3aMMCTBOBAHUI B 3KOHOMUYECKOM ANCKypce Poccun n DkBagopa
6bl10 nNpoBeAeHO CpaBHUTeNbHOE uUccnepoBaHuWe. CpaBHWUTENbHbIM aHanM3  MO3BONWI
yCTaHOBUTb, Kak obwue TeHAEHUMN B MNOSBJEHUN AHTJIIMACKUX 3auUMCTBOBaHUKN, TakK U
YHUKanbHble 0cC06eHHOCTM, 06yCNnOBNEHHbIEe JIMHIFBOKYNbTYpPHbIMM dakTopamn. Ha ocHoBe
CpaBHUTENbHOIO aHanmsa 6bin chopmynupoBaHbl o6obuwatowme BbIBOAbI O POAMN AHIMTUNCKUX

3aMMCTBOBAHWN B 9KOHOMMYECKOM Anckypce Poccum n dkBagopa.

MpakTnyeckas 3HAYUMMOCTb MCCNeAOBaHUA COCTOUT B BO3MOXHOCTM WCMONb30BaHUA ero
MaTepuana B MNpakTUKe MnpenoAaBaHWUs aHrIMNUCKOro, PycCKOro M WMCMAHCKOro $3blKOB, Mpu
pa3paboTke M UYTEHUM TEOpPEeTUUYECKUX M MNPaAKTUYECKUX KYpPCOB, MOCBSALEHHbIX BOMpPOCAM
3auMCTBOBaHMI, 06WEro U CPaBHUTENbHO-UCTOPUYECKOTO SI3bIKO3HAHUS.

0630p nuTepaTtypsbl

MN3yyeHne MNPOHUKHOBEHUS aHIMIMWCKUX CMOB B PYCCKUIA 3KOHOMUYECKUI AUCKYpC uMeeT
6oraTyto Tpaauuuio. MNepBble 3aMMCTBOBAHUA DUKCUPYIOTCA eWwé B AOPEBOJIIOUMOHHbBIN Nepuoa,
korga Poccua aKTMBHO nepeHuMMana 3anagHblii, B TOM 4YMCAe aHMUIUCKWA, ONbIT B
NMPOMBbILWAEHHOCTU, TOProBsie U puHaHcax. Mo MHeHutio C. B. JINTBMHOBA NepBble aHMAMUU3MbI
6bl1M 3aPUKCUPOBAHbI B AOKYMEHTAX PYCCKUX MOCONMLCTB B AHFAIMKU. Pycckue aAunnaoMaTbl CTanu

MCnonb3oBaTb C/I0OBA, 3aMMCTBOBAHHbIE W3 AHIMMNACKOrO: YupaxecTtec 'BEPXOBHbIA Cyabs’,

70p4 Kunep ‘XpaHutenb nedvaTtn’, sjopa Tpe3ep ‘kazHaden’ un apyrue 6],

Bo BpemeHa pedopm MNetpa I ocobeHHO aKTMBHO 3aMMCTBOBaNCb TEPMUHbI, CBSA3aHHble C
MOpckuMm genom. B 1793 r. A.C. Wnwkoe coctaBun «TpeasblyHbIi MOPCKOW cnoBapb». B XIX
BeKe, C pOCTOM BAUAHUSA BpuUTaHCKON MMNepun, pycckue apucTokpaTbl CTalln MHTepecoBaTbCH
AHIMNNACKUM A3bIKOM. [1BOpPSAHCKME AeTUM M3yvyanu aHraMnCKWIA, 4TO NpUBENO K POCTYy yucna
npenojaBaTeNeN-NHOCTPaHLUEB M yBEIMYEHUIO UCMOMb30BaHNA aHINNLN3MOB.

HoBbIn BCnneck WHTEpeca W peaslbHOro MNPOHWKHOBEHUS aHrnAMuusMoB HabnwpaeTcs B
MOCTCOBETCKYI 3MOXy, C NMEPEXOAOM K PbIHOYHOWM 3KOHOMUKE. DTOT NMepuoa XapakTepusyetcs
MacCOBbIM 3aMMCTBOBAaHWEM TEPMUHOB, CBSA3aHHbIX C 6M3HECOM, dUHAHCAMN, MAapKETUHIOM W
MHDOPMALMOHHBIMN TEXHONOTUAMU («KMAapKETUHI», <MEHeaXep», <«/IU3UHr»). B kKoHue XX -
Hadane XXI Beka, C YKpenJeHMEM aHIIMNCKOro Kak MeXAYHapoAHOro si3blka, KOJIMYECTBO
3aMMCTBOBAHWMAN  BO3poOCNOo, O0COBEHHO B  TEXHMYECKOW WU  KOMMbKTEPHOM  cdepax.
MccnepoBaHne 3TUX MPOLECCOB MNO3BONSAET NpocieanTb TpaHCcoOpMauWlo 3KOHOMUYECKOTro

MbILLIEHUS U SI3bIKOBOM KapTUHbI Mupa B Poccun [Zi8: 121

MPOHMKHOBEHME AHTMNCKUX CMIOB B 3KOHOMWYECKUA AUCKYpC DKBajopa — AaBHWUI mpouecc,
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oTpaxawwun rnobanmsaumio W 3aBUCUMOCTb CTpaHbl OT MEXAYHapoAHOW TOProeBAuM W
(UHaHCOBbIX MHCTUTYTOB. H. E. BobpoBa cuuTaeT, 4TO B MNEPBYK oO4vYepedb aHrINUM3MbI
NPOHMKanNM B 3KOHOMMYECKUN [AUCKYpC DKBajgopa u4epe3 3SKCNOPTHO-OPUEHTUPOBAHHbIE

oTpacnun, TaKue Kak 6aHaHoOBa# MPOMbILJIEHHOCTb, rAe TepMWUHONOIrnA, CBA3aHHasa C

J'IOFVICTVIKOVI, ueHaMn U pbIHOYHbIMUN MEXaHU3MaMWu, 6blsla B OCHOBHOM @HIJIMACKOM Il‘—gl

Mo3aHee, C pa3BUTUEM (PUHAHCOBLIX PbIHKOB M MPUBAEYEHUEM WHOCTPAHHbLIX WMHBECTULMWNA,
BOJIHQ HOBbIX @HMNUUM3MOB 3aX/leCTHy/Nla 3KOHOMUYECKUA JTIEKCUKOH. TEPMUHbI, CBA3aHHbIE C
6yxXranTepcknuMm y4yeToM, WHBECTUUMAMU, MapKETUHFOM W 6GU3Hec-cTpaTernssMu, 6bICTPO
NpUXuIncb B npodeccrMoHaNbHOW cpele. DTO YacTo CBSA3aHO C TeM, YTo o6ydyeHue U yyebHble
MaTepuanbl B 3TUX 06/1aCTAX 4YacTo AOCTYMHbI Ha AaHIJIMACKOM fS3blke, a 3KBaAoOpCcKue
cneumanucTbl NEPEHMMAlOT MeXAyHapoaHble CTaHAApPThI.

B JlatuHckolin AMepuke, B 4YACTHOCTW, B DKBagope, (PyHKUMOHMPOBAHME W WUCMNOJSIb30OBaHMUE
AHIMACKNX 3aMMCTBOBAHMN nMeeT CBOM o0cobeHHOCTU. UMeHHO B DKBaAOpe aHrnuvimckue
3aMMCTBOBAHUSA COCpeAOoTOYeHbl B OCHOBHOM B npodeccnoHanbHbix chepax n CMUN, Ttak kak
3KOHOMUyeckne ceaA3n ¢ CLUA n EBponoin He Takme MOCTOSSHHbIE U MPOYHbIE MO CPaAaBHEHUIO C
ApreHtnHon u Mekcukon. Tonbko B 2008 roga CLWA n DkBapgop Havanau ABYCTOPOHHUIM Auanor

no Bonpocy O6CY)K,D,€HVI9I BHELWHETOProBblIX N BOEHHbIX BONPOCOB 10; 15 .

B DkBagope mMcnonb3oBaHME AHMINMNCKUX 3aMMCTBOBAHUI MMeeT 0COOEHHOCTKU, Bblagensawwue
ero Ha ¢doHe apyrux cTpaH JlaTuHckon AMepukn. XoTa pacnpoCTpaHeHUEe aHrIMuM3MoB B
MCMNaHOSA3bIYHOM Ccpede NpucCylie BCEMY PErmoHy, MHTEHCUBHOCTb U Ccnocobbl X NpUMEHEHUs
pasnuyatoTcs OT CTpaHbl K CTpaHe. B rocypapctBax, Takux Kak Mekcuka m ApreHTuHa, rape
UCTOPUYECKM CNoXunucb 6onee TecCHble KyJbTypHble W 3KOHOMMYeckume cBa3nm ¢ CLIA n
EBponoi, aHrnuumaMbl nonydymnu 6onbllee pacrnpocTpaHeHWE W 3aTparvBatoT pas3finyHble
cdhepbl, BKAOYasA He TONIbKO 6M3HEC 1 TEXHONOrMn, HO U NOBCEAHEBHYI peyb. B DkBagope xe
@Hrnos3bl4Hble 3aMMCTBOBAHWSA CKOHUEHTpPUPOBaHbl B OCHOBHOM B nNpodeccuoHanbHOM’
TEPMUHONIOTMM U CpeacTBax MaccoBoW wuWHdbOpMauuMu, 4YTO TOBOPUT 06 OTHOCUTENBHO

cAep>XaHHOM OTHOLWEHUN K CioBaM nono6bHoro poAaa m

O6cyxxpeHue n pesynbraTthbl

Ona HacTosiwero wuccneaoBaHus 6bian Bbi6paHbl  aHrAMUM3Mbl marketing 'MapKeTuHr',
management ‘MeHeAXMeHT, copywriter 'konupantep', dealer 'aunep’, know-how 'Hoy-xay' u
outsorcing ‘'ayrcopcuHr', BblbpaHHble KakK CcaMble pacnpocCTpaHeHHble B  TeKcTax
SKOHOMWYECKOrO AWUCKYpCa, MpeACTaB/IEHHbIX B WM3YYEHHbIX 3KOHOMWYECKUX AOKYMEHTax Ha
cavtax MU P® n M SkBapopa (6binm oTobpaHbl MeTOA4OM ClydyalHo Bbibopku Ha 6ase 50
PYCCKUX 3KOHOMWYECKUX AOKYMEHTOB U 50 MCNAaHCKMX AOKYMEHTOB).

Mo AaHHbIM AHITMNCKOro 3TMMONOIrMYECKOro croBaps TepMUH marketing o3HavaeT buying and
selling, act of transacting business in a market 'nokynka v npogaxa, CoOBeplleHMe caesl0K Ha
pbiHKe' 3],

B pyccKoM si3blke aHIrMUM3M marketing nMeeT HECKOJIbKO 3HaUYeHus.

CornacHo onpepeneHuto, nNpeacTaB/IEHHOMY B C/iIOBape MHOCTPaHHbIX C/MOB MNOA peAakuuein
H.F. KomneBa, Nno4d MapKeTUHroM MOHMMaeTCs «KOMMMEKC AEeWCTBUN, CBSI3aHHbIX C nepegayei

npas COB6CTBEHHOCTU Ha TOBapbl OT NMpoAdaBuUa K MNOKynaTesilo» Iﬂ Kpome TOro, MapkeTuHr
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paccMaTpuBaeTCd KaK nepengoBad nNpakTuka B Toproeae, nogpa3syMeBawlwad MNOCTOAHHOE
BHMUMaHMNE K Ka4yeCTBYy U YyNaKOBKe nNpoAayKuuun, aHaan3 nNcuMxosormu n0Tpe6|/|Tenel7| C uenbko
BO34ENCTBUA Ha UX peweHunsa.

Takum o6pa30M, AHrMMUN3M MapKeTUHr B PYCCKOM A3blKke YaCTUYHO COBNajgaeT CO 3Ha4YeHneM

9TOro TepmMnHa B AHINUNCKOM S3bIKE.

La Real Academia Espafola (RAE) B cBoém Diccionario de la Lengua Espafiola (DRAE]

n

onpegensieT "marketing" kak " accién de promocionar comercialmente productos o servicios,

qgue incluye la investigacion de mercado y la publicidad” (aevicTBue, HanpaB/eHHOE Ha

KOMMEpPYECKYIO peKkiaMy ToBapoB Wau yCayru, BKIKOYas MCCAeA0BaHus pbiHka u peknamy) 21

4YTO NUWb 4YaCTUYHO CcoBMNMagaeT CO 3HAa4YeHNEM 3TOro TEpMnNHa B QHIIMIACKOM S3bIKE.

B skoHOMMYeckux TekCcTax Ha caihTax Mwu[ Poccum u Muag SkBagopa, JileKCEMaA MapKETUHT
BCTpeYaeTcs B cneaylwux BapmaHTax.

(1) El Gobierno Federal designé tres millones de ddélares australianos a «Tourism Australia»
para apoyar un programa de marketing, con el objetivo de captar mas estudiantes y
mochileros. (https://www.cancilleria.gob.ec/?s=marketing, gata o6paweHusa 05.10.2025)

(2) Los asistentes al taller recibieron, ademds, asesoramiento en materia contable,
Derecho Laboral y tributacién; asi como se dieron a conocer los elementos necesarios para
acceder a planes de ayuda y financiamiento, y, estrategias de marketing, networking y
planificacién de recursos. (https://www.cancilleria.gob.ec/?s=marketing)

(3 ) Poccuro npeacraBnsann reHepasbHbIVi KOHCYysn Poccuiickonn @®egepauywmn B KasbKyTre
A.M.UpamKkuH, 3aMecTuTeslb reHepasibHoOro AMpeKTopa rno crparterudyeckoMmy MmapkertmHry [1AO
«CunnoBble MawuHbl» M.A.lleTpoB, Buuye-npe3ugeHT CaHkT-lletepbyprckod Tl E.H./lebeges
(https://www.mid.ru/ru/detail-material-page/1444492/, pata o6bpawenusa 05.10.2025).

B npuMepax (1-3) noa MapKeTUHroM NMoHUMaeTca psaAd MeponpuAaTUiA MO Pa3BUTUIO PbIHKOB, UK

TOProBbiIMM OTHOWEHNUAMU Ha PbIHKE, YTO JIMWIb YaCTUYHO CcoBMNaAdaeT C @QHIMMIACKUM BapuaHTOB.

AHanu3s Mcnonb30BaHUA JIeKCEMbl «MapKeTUHI» B 9KOHOMMYeCcKknx Tekctax MU Poccun n ML
DKBagopa BbiABNSAET MHTEPECHble 0CO6EHHOCTU MHTepnpeTauMm 3TOro MOHATUS B pPa3/INYHbIX
KOHTEKCTaxX. DKBaAOPCKME UCTOYHUKM TMNPUMEHSAIT TepMUH marketing B 6onee wWMpPOKOM
CMbIC/ie, oOXxBaTbiBas GWHAHCOBYK MOAAEPXKY MporpaMM Mo TMPUBNIEYEHUID TYPUCTOB U
CTYAEHTOB, a TakXe cTpaTerum pasButma 6usHeca, BKIKYAKOWME dNEeMEeHTbl KOHCANTUHra u
nnaHMpoBaHuUsa pecypcoB. B To BpeMs kKak B pOCCMMNCKOM npumepe, "MapKeTUHr" ynomMmHaeTcs
B KOHTEKCTE CTpaTerm4yeckoro pasBUTUSA KPYMHOMW KOMMAHWUKW, 4YTO mMoa4vYepKMBaeT €ro pojb B
npoABUXEHUU NPOAYKUUN U pacClUMPEHUN BINSHUS Ha PbIHKE.

CpaBHeHMe yKa3biBaeT Ha TO, 4YTO, HECMOTPA Ha O6WMA KOpeHb TEPMWHA, €ro NMOHWUMaHue u
npuMeHeHMe MOTyT BapbupoBaTbCd B 3aBUCMMOCTM OT cCneundukn [esTeNbHOCTU W
npuopuTeTOoB OpraHmsaumm. B >KBaAaAOpPCKOM Caydyae aKueHT AenaeTcsd Ha MnpuBeYeHuu
BHELHMX pecypcoB U pa3BUTMN Manoro u cpegHero 6mMsHeca, B TO BpeMsl Kak B POCCUNCKOM —
Ha CcTpaTerM4eckomM pas3BUTUM KPYMHON KOMMOAHWKU. 3DTO CBUAETeNbCTBYeT O TOM, 4TO
"MapKeTUHr" - 3T0 rMO6KUN MHCTPYMEHT, KOTOPbIN apanTUpyeTcsas K KOHKpEeTHbIM 3ajgadaM u

uenam opraHundauunn.

Mo AaHHbIM aHIIMACKOTrO 3TUMOJIOTMYECKOro cnoBaps TepMUH management o3Hadaet act of
managing by direction or manipulation, w governing body, directors of an undertaking
collectively (originally of a theater) 'akT ynpaB/ieHUsa N0 yKa3aHWIO MAN MaHUNyAnpoBaHua' wm

125



10.25136/2409-8698.2025.11.76841 Litera, 2025 - 11

‘YNpaBAsOWMUI OpraH B BUAE AUPEKTOPOB NPeanpusitus, aeicTsylmnx comectro’ K31,

B pycckoM si3blke TEPMUH MEHEAXMEHT MMeeT HEeCKO/IbKO 3HaueHuin. CornacHo onpeaeneHuio,
npeacTaB/lieHHOMY B CfloBape WHOCTPaHHbIX CNOB noa peaakuuen H.I. Komnesa, noa
MEeHeAXXMEHTOM  MOHMMAeTCA  >3KOHOMMYEecKas  cucTeMa  yrpaB/ieHUs, 3aBefoBaHus,

AAMUHUCTPUPOBAHMSA Ha  KPYMHbIX NpeanpusTMax, MNpouM3BOACTBAX M B KOHUEPHaX;

ynpaB/ieHYEeCKUIM yyeT 151,

Takum o6pa30M, aHrnuuu3M management B pPYCCKOM #A3blke 4YaCTUYHO cCoOBMNajaeT cCco
3Ha4YeHneMm 3Toro TepmMmnHa B AHIIMACKOM S3bIKE.

La Real Academia Espafiola (RAE) B cBoéM Diccionario de la Lengua Espafiola (DRAE~§il He
MMeeT aHrauuusMma management, a ero aHanor manejo, KOTopblii, onpeaenseTcs kak 1)
Accién y efecto de manejar o manejarse ‘OeictBue un 3GdeKT OT ynpaBieHUs WK
obpauweHus c cobonn’; 2) Arte de manejar los caballos 'ickyccTBo obpalleHus c nowaabmun’ 3)
Direccién y gobierno de un negocio ‘YnpaBneHue U ynpaBsieHWe 6U3HECOM’, 4YTo JSulb
YacTUYHO cOoBMajaeT CO 3HAYEHMEM 3TOro TeEPMMHA B aHrMNCKOM si3blke. OAHAKO B TeKCTax
MMEHHO 3KBaAOPCKOrO0 BapuaHTa MCMAHCKOro s3blka BCTpeYyaeTCssl MMEHHO aHranmnckoe

HannmcaHne AaHHOIro TepMnHa.

(4) boino noagnucaHo CornaweHne o coTpyAHmndecTtse ¢ [lpaButenbctBom Pecrnyb6ankuy.
UN.B.XaneBuHCKUU nNpuHS y4acTtne B Hay4YHO-NMPaKTUHECKON KOHpepeHUUn <«BHeELHne CBSA3u
SAKyTun CKBO3b [1puU3My BpeMeHu», a Takxe B CTpatermyeckou ceccum Boicwesn LIKonbi
u H H o B a I 7 o H H (o) r 0 MeHep>xMeHTa.
(https://www.mid.ru/ru/about/social_organizations/association/1578561, pata o6pauweHus
05.10.2025).

(5) El seminario, que se realizard de forma virtual durante los meses de abril y mayo, y
cuenta entre los organizadores con la Cooperacién Técnica Alemana (GIZ); el Consorcio
GOPA Worldwide Consultants; International Centre for Migration Policy Development; y
Policy and Management Consulting Group, esta dirigido a los 25 cursantes de la actual
promocion de la Academia Diplomaética...
(https://www.cancilleria.gob.ec/2021/04/10/funcionarios-reciben-curso-internacional-sobre-
migracion-orientada-al-desarroll, nata o6paweHua 05.10.2025).

B npumepax (4-5) noa MeHeAXMEHTOM TMOHWMaeTCa CUCTEMA YMNpaBfieHUs KaKuMM-nM6o
OpraHoM, YTO MOJIHOCTbIO COBMAAAET C OAHUM U3 3HAYEHUIN AaHMNMINCKOro BapuaHTa.

NTak, TEPMUH MEHEAXMEHT, OyAydYn aHrIMUM3MOM, TMPOYHO YKOPEHWUICA B PYCCKOM W
MCMNaHCKOM f13blKaX, XOTA M C HEKOTOPbIMU OTTEHKAMM B 3HAYeHUU. ECnn B aHrINIACKOM A3bIKe
OH OXBaTblBaeT KaK MpoLecc ynpaB/ieHUs, Tak U ynpaBisloWMUN opraH, To B PyCCKOM Ssi3blke
AKLUEHT CMellaeTcs B CTOPOHY 3KOHOMWYECKOW CUCTEMbl ynpasieHusa. McnaHckuin A3biK, B
CcBOIO ouyepeasb, npeanaraeT  ajbTepHaTUBHbIA  TEPMUH Manejo, NuWlb  YaCTUYHO
nepecekawwWmncs c aHIINMICKUM management.

BaXHoO OTMETUTb, 4YTO B TEKCTax Ha WCMaHCKOM $3blke, 0CO6eHHO B DKBaAoOpe, aKTUBHO
UCMNONb3yeTCS WMEHHO AaHIJIMINCKOEe HanucaHue management, 4YTO CBUAETENbCTBYET O
rno6anbHOM B/INSIHUN AHr1053bIYHOM 6U3HeC-KYbTypbl. MpuBeaeHHbIE npumMepsbl
OEMOHCTPUPYIOT, UTO B COBPEMEHHOM KOHTEKCTE MEHEAXMEHT BOCMPUHMMAETCS KaK cCUCTEMA
yrnpaB/ieHUs opraHMsaunein nnm NpoeKToM, YTo COOTBETCTBYET OAHOMY M3 OCHOBHbIX 3HAYEHUN
TEpPMMHA B aHIMIUMACKOM s3blke. TakuM o06pa3oM, HECMOTPss Ha A3blKOBble pasnuvuust wu
KYy/bTypHble 0Ccob6eHHOCTH, NMOHATNE MEHEAXMEHT COXPaHSeT CBOK aKTyaJlbHOCTb MU
y3HaBaeMOCTb B pa3/INyHbIX CTpaHax Mupa.
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Y710 KacaeTcs TepMuUHa KonupauiTep, TO NO AAaHHbIM @HMIUMACKOro 3TUMOJIOFMYECKOro CaoBaps
TEPMWH KONupanTep o3HavaeT writer of copy for advertisement; writer 'nucatenb TeKCTOB

peknaMHbIX 06bsaBAeHUNn’ 1 ‘nucatens' [13],

B pycckoM s3blke TepMUH KOMUpaWTep WMeeT cheayluwee 3HadeHwe: crneymannct ro

pazpaboTke C/AOraHoB, peKnamHbix TeKCToB, TekcToBuk 121,

Takum o6pa30M, aHrIMuUn3M copywriter B pyCCKOM $A3blke TMOJIHOCTbIO COBMNajaeT co
3Ha4YeHWeM 3TOro TEPMMHA B @aHIMJIMACKOM SA3bIKE.

La Real Academia Espafiola (RAE) B cBoéM Diccionario de la Lengua Espafiola (DRAE~§il He
MMeeT aHrnuuusMma copyrighter, a ero aHanor redactor, KoTopblit, onpeaenseTcs kak 1) Que
redacta 'koTopblii peaaktupyeT'; 2) que forma parte de una redaccién u oficina donde se
redacta 'koTopbli fIBNsileTCs 4acTblo pefakuMOHHOW WMAWM BEAOMCTBEHHOW 4YacTu/, 4TO NUWb
YacCTUYHO cOBMajaeT CO 3HAYEHMEeM 3TOro TepMMHa B aHrMNCKOM sA3blke. OAHAKO B TeKCTax
MMEHHO 3KBaAOPCKOro BapuMaHTa MCMNAHCKOro si3blka BCTpeYaeTcss MMEeHHO MCMAaHCKWUIA BapuaHT

AAQHHOIro TepMunHa.

( 6 ) HaymoHanbHoe  areHTCTBO KonupanTepoB, Meauna-6/10repoB M HE3aBUCUMbIX
XKYpHanInNcToB
(https://mid.ru/ru/foreign_policy/compatriots/vsemirnyy_kongress_sootechestvennikov/
id/1742004, paTta obpaweHusa 24.11.2025).

(7) En el podio con los redactores del periéddico Business & Diplomacy, el Embajador acoté
gue en la ultima década, se han construido ocho centrales hidroeléctricas en Ecuador...
(https://www.cancilleria.gob.ec/2017/05/04/presentan-atractivos-turisticos-y-productos-
ecuatorianos-ante-empresarios-e-inversores-en-berlin, nata o6pauweHuna 23.11.2025).

B npumepe (6) noa konupar’iTepom NOHMMaeTCsa crneuyuManucT no pa3paboTke CAOraHos,
pekiaMHbIX TEKCTOB, YTO MOSHOCTbIO CcoBNajaeT C OAHMM M3 3HAYEHUW aHIMIMNCKOro BapuaHTa.
OaHako B McnaHckoMm BapuaHTe (7) Mcnonb3oBancsa aHanor redactors, kotopbli o603HavaeT
WMEHHO peAaKTOpOB XYpHanoB, 4YTO JNMWb YacTUYHO COBMNajaeT CO 3HaYeHWeM J[AaHHOro

TEPMUHA C €ro QHITMIACKUM BapMaHTOM.

NTak, TepMUH KonupasiTep 6yay4yn aHrnMUuM3MoM, NPOYHO YKOPEHUNCSH B PYCCKOM SA3blKE, XOTH
M C HEeKOTOPbIMW OTTEHKaMW B 3HayeHuMW. ECnn B aHrNIMIACKOM A3blke OH OXBaTblBaeT Kak
nucaTens pek/aMHbIX TEKCTOB, TaK W MMcCaTeNs KakK TakKOBOro, TO B PYCCKOM f3blKe aKUEeHT
CMellaeTCcs WMMEHHO B CTOPOHY NMcaTens pekSaMHbIX TeKCTOB. McnaHCKuWi A3bIK, B CBOIO
oyepenb, npeanaraeT anbTepHaTUBHbIN TepMUWH redactor, nuwb  ManoW  4YacTblo
nepecekamwLWwmincsa ¢ aHrNMMNCKUM CNOBOM copywriter.

MpuBeaeHHble MpuUMepbl AEMOHCTPMPYIOT, 4YTO B COBPEMEHHOM KOHTEKCTe Konupantep
BOCMPUHUMAETCA KakK nucaTesib peKAaMHbIX C/IOFaHOB M TEKCTOB, YTO COOTBETCTBYET OAHOMY U3
OCHOBHbIX 3HAa4YeHWW TepMUHa B aHIMIMACKOM fA3blke. TakuMm obpa3oMm, MOHATUE KOMUpauTep
COXpaHseT CBOM aKTyalbHOCTb W Yy3HAaBAeMOCTb B PYCCKOM $3blkeé W MNpaKTUYeCKU He

NCnonb3yeTcd B MCNAaHCKOM 43blKe.

TepMUH gusiep Takxke npeacrtasnseT cobon onpeaeneHHbIn nHTepec. Mo AaHHbIM aHIAMIACKOTO
3TMMOJIONTMYECKOro cnoBaps TepMUH gusiep Oo3HauvaerT divider, distributor; agent, negotiator;
player who passes out the cards in a game; purveyor of illegal drugs ‘'menuTtens,
pacnpegenuTenb; areHT, NeperoBOpLNK; UFPOK, KOTOPbIN pa3faeT KapTbl B Urpe; NocTaBLMK

3anpeweHHbIX Ha pKOTMKOB' I1—31
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B pycCKOM s3blke TEPMWH AWNep UMeeT Cleaylollee 3HauyeHWe: IKOH. PpUAUYEeCcKoe Lo,
3aHuMaroweecss 6UPXKEBLIM M TOProBbIM MOCPEAHUYECTBOM OT CBOEIrO MMEHM M 3a CBOM CYET;

6upxeBosi nocpeaHuk 121,

Takum O6pa3OM, aHrnuuusm dealer B PYCCKOM 43blke 4aCTM4YHO coBMnapaeT CO 3HaydeHuem
2TOro TepmMnHa B aHIrTMNCKOM A3bIKeE.

La Real Academia Espafiola (RAE) B cBoéM Diccionario de la Lengua Espafiola (DRAE) 141 e umeer aHrnuuusma dealer, a ero aHanor
distribuidor, koTopbIi, onpeaensieTcs kak 1) Que distribuye 'koTopbiin pacnpeaenset 2)En algunas casas, pieza de paso que da
acceso a varias habitaciones 'B HEKOTOPbIX AOMax, KOPMAOP, KOTOPbIN AAeT AOCTyN K HECKONbKUM KOMHaTaM'; 3) maquina agricola
para esparcir abonos 'cenbCKoX034aMWCTBEHHAsA MaluMHA AN pacnblieHns yaobpeHuin’; 4) Empresa dedicada a la distribuciéon de
productos comerciales 'KOMNaHWs, 3aHMMaOLWAACA pacnpoCTpaHEHMEM KOMMEpPYECKOW NpoAYKLUMUKN', YTO NNLLb YaCTUYHO COBMNaaaeT co
3HayeHneM 3Toro TepMMHa B aHMMUINCKOM a3blke. OAHAKO B TeKCTax MMEHHO 3KBaAO0PCKOro BapuaHTa MCNaHCKOro sisblka BCTpeyaeTcs
MMEHHO MCMaHCKWUA BapuaHT AaHHOIo TepMUHA.

(8) daHHble TYOT/A I'TK Poccum cBuAETENILCTBYIT, YTO OCHOBHOM 06bEM BBO3a JIEMKOBbIX
asTtomobuser B TOproBom obopoTe  nNpuxoguTCcs  Ha  opraHmlayuu,  SBJSIHOLUECS
opuymnmanbHbIMN guaepamm (https://mid.ru/ru/foreign_policy/news/1690163, paTa

obpaweHna 24.11.2025)

(9) Durante la visita se llevé a cabo un Taller de Oportunidades Comerciales entre Ecuador
y Hungria, asi como una rueda de negocios B2B entre empresas hungaras y ecuatorianas en
la Camara de Comercio e Industria de Budapest, donde se concretaron mds de 50 reuniones
con importadores, supermercados y distribuidores hungaros.
(https://www.cancilleria.gob.ec/2017/05/04/presentan-atractivos-turisticos-y-productos-
ecuatorianos-ante-empresarios-e-inversores-en-berlin, nata o6paweHuna 23.11.2025).

B npumepax (8-9) noa gusiepom NnoHUMaeTCA NOCpPeAHUK, KOTOPbIA 3aHUMaeTcsa npoja)xen Tex
WAN WHBIX TOBapoOB, YTO YaCTM4YHO COBMajaeT C OAHMM U3 3HAYEHUIN aHrNMINCKOro BapuaHTa.
OpaHako B McnaHckoM BapuaHTe (9) ucnonb3osasncsa aHanor distribuidor, koTopblin o603HavaeT
WMEHHO nNOCTaBWWKOB TOBApOB, 4YTO /AUWbL YaCTMYHO COBMNajaeT CO 3HayYeHWeM J[aHHOro
TEpPMWHA B €ro aHrMNCKOM BapuaHTe.

NTak, TepMuH guiep 6yayynm aHrNIMUM3MOM, MPOYHO YKOPEHMICH B PYCCKOM SA3blKe, XOTA U C
HOBbIMM OTTEHKAMM B 3HayeHun. Ecnm B aHIMIMNCKOM $S3blK€ OH [0CTaTOYHO 6onblwon
Avanas3oH Nuu OT MeperoBopliMka A0 NOCTaBlWMKAa HAapPKOTUKOB, TO B PYCCKOM SI3blKe aKLEeHT
CMelaeTcs MMEeHHO B CTOPOHY areHTa, nocTaBlwuka. McnaHCckuMiA 93bIK, B CBOK o4yepeab,
npeanaraeT anbTepHaTUBHbIN TepMWH distribuidor, nvwb ManoW 4acTblo NepeceKkarwwmica ¢
aHrnumckum dealer.

MpuBeneHHblE npuMepbl  AEMOHCTPUPYIOT, uTOo B COBpPEMEHHOM KOHTEKCTe gusaep
BOCMPUHMMAeETCS KaK MOCTaBLMK, MEeperoBOpLMK, YTO COOTBETCTBYeT OAHOMY M3 OCHOBHbIX
3Ha4Ye€HUN TEepMWHaA B AHIIMNCKOM S3blke. TakmM o06pa3oM, NOHATUE KOMUpanUTeEpP COXpaHAeT
CBOI0 aKTya/ibHOCTb M y3HAaBaeMOCTb B PYCCKOM fA3blke W MNpakKTUYeCKW He MUCMOosib3yeTcs B
MCMaHCKOM A3blKke, B KOTOPOM CyllecTByeT aHanor distribuidor.

C aHrMuNCcKNMMM TepMMHaMu know-how u outsorsing Takas e CUTyauus KakK C aHrInMuusaMamu
dealer u copywriter. B pycckoM s3bike Hab/logaeTcs YacTUYHOe cOoBMajeHMe B 3HAaUEHUU, a B
MCMNAaHCKOM s13blKeé MCMOJIb3YIOTCS aHanoru, u HabnogaeTcs NWWb 4YacTMYHOE coBMNajdeHue B
3HaUYeHUN.

3ako4yeHue

TakuMm 06pasoM, Mbl MPUXOAMM K CleaylwWwuM BbiBoaaM. MpoBeseHHOE UCCeA0BaHUE LWECTU
QHTNNNCKUX 3aWMMCTBOBAHM MO3BOMWUAO MPeAnosioXWUTb, UYTO MOABNEHUE AHTMACKUX
3aMMCTBOBaAHMIN B SKOHOMMYECKOM AMCKypce Poccum u©  DkKBagopa, HecMmoTpsas Ha
reorpacduyecKkyto U KylbTypHY AMCTaHUWIO, CBA3aHO B MEPBYIO oyepenb C rnobanusaumnen m
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OOMUWHUPOBAHMEM aHrn10-aMepUKaHCKOW 3KOHOMuYyeckon wmopenu. [lMpum stom B Poccum
aHrNMMcKMe 3aMMCTBOBAHMSA 4acTO BOCMPUHMMAKOTCS KaK MNpPU3HaK COBPEMEHHOCTM W
npodeccmoHannsaMa, To B DKBAAOPe OHM BbI3biBAalOT HEOAHO3HAYHYI peaKkuuio, Kak CUMBON
MHOCTP@HHOTO BAMSAHMA W yTpaTbl HAUMOHaNbHOW WAEHTUYHOCTM. AHanu3 ynotpebneHus
aHrnnmumiamoB marketing, management, copywriter, dealer, know-how wu outsorcing B
SKOHOMWYECKOM auckypce Poccum m DkBagopa NO3BOSWA cAenaTb BbiBOAbI, YTO CYLECTBYOT
Kak obwune TeHAEHUMUN, TaK U 3HaYUTEesIbHble pa3nnynsg B QYHKUMOHUPOBAHUN AHITMUU3MOB B
PYCCKOM W UCMAHCKOM #A3blkaXx. C O0AHOM CTOpPOHbI, BO BCEX WUCCNeAyeMblX TepMUHax
coxpaHsieTcs CBA3b C MCXOAHbIM @HIMIMNCKMM 3HAYeHWeM, oTpaxasa rnobanbHble TeHAEHUUN B
9KOHOMUKEe N HusHece. C Apyrom CTOpPOHbI, ajantauuvsa UM MHTepnpeTaumss 3TUX MNOHATUA B
Ka>XAO0M a3blke [eMOHCTPUPYIT BJ/IMSHME HAUMOHANbHbIX KOHTEKCTOB M MNPUOPUTETOB
9KOHOMMNYECKOro pa3BuTuA.

B 3SkBapope HabngaeTcs MCNoNb30BaHME WMCMAHCKUX aHaloroB aHrNMuUuM3MoB B 6onblien
Mepe, yem B Poccum un ¢ 6onee LWNPOKNMM AMnana3oHOM 3Ha4YeHun, 4To CBUAETENBbCTBYET O
pa3anH017| HanpaB/AE€HHOCTU 9KOHOMWYECKOW MNONUTUKN W npuopuTeTax pas3BuUTUa B obeunx
CTpaHaXx, a B 0COB6EHHOCTM BIUSAHUS aHFﬂO-aMepMKaHCKOP’I KYNbTypbl HA 3KOHOMUKY Poccumn u

JKkBagopa.

Mcnonb3oBaHWSA aHrAMUM3MOB B 3KOHOMUYECKOM ANCKypCce Ha npumMepe wunccneayembix
aHrMMuUn3MoB ABNAETCA OTpaXeHuem npoueccos rnobanmsaumn u MHTErpaunm B MUPOBYIHO
3KOHOMMUKY. OpHako nx agantauusa um MHTEPNPETALUMNA B KaXAO0M KOHKPETHOM A3blKE U KYNbType
nogyvyepkKmMBaeT BaXHOCTb y4YeTa JIOKabHbIX 0CO6EeHHOCTEN N KOHTEKCTOB.

B kauyecTBe nepcnekTMB JAajibHEWWEro WccnefoBaHUS 3assBEHHOW nNpob6ieMaTUkuM MOXHO
Ha3BaTb BbIAB/IEHNE U CMCTEMATUUYECKOE OMMCaHMe 0COBEeHHOCTEN AaHMTMNCKNX 3aMMCTBOBAHUN
B APYrMX BapWaHTOB MCMAHCKOro si3blka WU BAUSAHUE @HIIMACKUX 3aUMCTBOBAHUN B HUX.
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Pe3ynbTaTbl Npoueaypbl peLueH3npoBaHUA CTaTby

PeyeH3us BbIMOJIHEHAG cneyunanncramMm HalumnmoHaabHOro UHCcTUTYTa Hay4yHoro

PeuyeH3npoBaHusa no 3akalzy OO0 "Hb-Meguna".

B cBS3uM C MOAUTUKOIN [BOKUHOrO CJ/IENOr0 peLeH3npOBaAHUS JIMYHOCTb PELIEH3EHTA HE
packpbiBaeTcs.

Co CcnuMcKoM peLeH3EeHTOB MOXHO O3HaKOMUTLCS 34ECh.

B peuyeH3npyeMoii cTtatbe NpeaMeToOM MCCAE[0BaHUS BbICTyNarT aHIr/INACKUE 3anMCcTBOBaHNS
B 3KOHOMUYECKOU Cchepe pyCcCKOro v UCNaHCKOro si3blKOB. AKTyasbHOCTb AAaHHOMN paboTbl He
BbI3bIBA€T COMHEHMUST U 0b6ycsoBeHa HeEOb6XO0AMMOCTbIO KOMIMIEKCHOI0 M3y4YeHusi OrpOMHOIO
naacrta 3anMMCTBOBAHHOM JIEKCMKM B PYCCKOM U MWCMAHCKOM S$3bikaX B 3KOHOMuke. Kak
O0TMEeYaeTCcsi B PyKOMNUCU, KUMEHHO HOBbIE @HI/10513bIYHbIE IKOHOMUYECKNE peasinu rno3BosisioT
DPa3HOSI3bIYHbIM U NCMNAHOSA3bIYHbIM CTPAHaM HaxoAuTb TOYKU COMPUKOCHOBEHUS M 3aK/IHHYaTb
KOHTPaKTbl B 3KOHOMUYECKOU chepe, HECMOTPSI Ha pPa3/inyns B JIMHIBUCTUYECKOM M/10CKOCTU».
MaTtepunanomMm uccnegoBaHus MOCAYXWUIAN ITUMOSIOrMYECKUE C/I0BaAPH, @ TaKXKE IKOHOMUYECKUE
AOKYMeHTbI ¢ cantoB MUL P® n MU/ SkBagopa.

TeopeTn4yeckori OCHOBOM MCCe[0BaHUS BbICTYnnan paboTbl, NOCBSAUEHHbIE AHIINLUN3MaM B
DYCCKOM $513bIK€ M @HI/INHCKUM 3anMCTBOBAHNSIM B 3KOHOMUYECKOM AUCKYypce. bubauorpagpuns
cocTaB/aiieT 6 UCTOYHUKOB, B TOM 4Yucse 3 /IeKCuKorpagpuyeckux (3TMMoOI0rn4yeckuii cioBapb
MCNaHCKOro $13blka, DTUMOJIOrMYECKUN Cl1I0Bapb aHIr/nAckoro s3ebika /[. Xapnep n CrnosBapb
MHOCTpaHHbix caoB H. [. KomneBa). Xora 6ubnuorpagpmns cooTBETCTByeT crneynpunke
U3y4yaemMoro npeamMeTa M Haxo4guT OTPaXXeHue Ha CTpaHuuyax cratbu, OYEBUAHO, 4YTO TakKoe
KO/IM4YEeCTBO COBCTBEHHO HAay4HbIX UCTOYHMUKOB (Bcero 3) HeAOCTaTo4YHOo 4718 0606weHus u
KayeCTBEHHOIro aHasam3a TEeOPETUYECKOro acrekra wu3ydaemou rnpobrematuky, 41O u
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HabnwgaeTcs B npeAcTaBleHHOM mMaTtepuase. ABTopy(am) cregyeT BHUMAtesbHO W3Yy4YUTb
TpeboBaHusl N pekoMeHgauuu peaaxkunn XypHasaa OTHOCHMTE/IbHO Crucka snautepatypbl (cMm
«DEKOMEHAOBAHHbINI 06bEM CNUCKa /NTEPaTypbl AJ1S OPUIrMHAJIbHOM Hay4YHOMW CTaTbn — He
meHee 20 WCTOYHUKOB, KOTOPbIK [OJIKEH CoAepXaTb: HE MeHee Tpetu 3apybexHbix
MCTOYHUKOB, HE MeHee roJsI0BUHbI paboT, n3gaHHbIX B nocaegHune 3 roga» w np.). Takxe B
TEKCTE HEKOPPEKTHO AaHbl CCbIJIKW Ha MWUCTOYHUKU: cm (JintBuHoB 2004; Bbobposa 2024,
Komnes 2006). B cootBerctBum ¢ TpeboBaHUAMU peaakymu <«CCblJIKM MNPpUBOASITCS B
KBaApaTHbIX CKObGKax B TEKCTE n 0QOPMSIOTCS 0 craeayruemy obpasyy: [4, c. 121]».
MeTtonosornss npoBeAEHHOr0 WUCCAEAOBaAHNUSA OfNpefesieHa [rNoCTaB/IE€HHON LEbD U HOCUT
KOMI/EKCHbINI XapaKkTtep: WC0/1b30BaHbl 006LjeHay4YHble MeToA4bl aHasjan3za u CuHTe3a,
onucartesbHbIi meTo4, BKJ/1H0HaA 0N HabsnwgeHne, obobuyeHue, UHTEpripeTauunm,
Knaccugukayunwo marepuasaa;, MeToa Cr/A0WHON Bbl6OPKU; CPABHUTEIbHO-COMOCTaBUTE/IbHbIN
MeTo4 W CTPYKTYPHbIVI aHasau3; METOo4 MU3YYEHUs CJA0BaAPHbLIX [Ae€DUHUUMI; a Takxe
AVNCKYDCUBHbIA aHasimn3.

B xoze uccnegoBaHuss pacCMOTPEHbI UCTOPUYECKUE U KYJIbTYPHbIE MPEANOCHIIKA MOSIB/IEHUS
AHIJIMACKUX 3aUMCTBOBAHUI B 3KOHOMUYECKOM AUCKYPCE PYCCKOro M UCMNAHCKOIro S13bIKOB;
BbISIB/IEHbI Hanbosiee pacrnpoCTpaHEeHHbIE aHI/INYU3Mbl B N3y4aeMbIX SKOHOMUYECKNX TEKCTAX,
Ha npumepe aHranymiaMoB marketing 'mMapketuHr' u  management 'MeHeAXMEHT’
npoaHanan3npoBaHbl o06wune u crneyngpuyeckne acrnekTbl aHr/IMNACKNX 3auMCTBOBaHWI B
DYyCCKOM u ucrnaHckoM s3bikax («B SkBagope Habnwpgaetcs 6osee WMPOKOE MPUMEHEHUE
TEPMUHE <«MapKETUHIr», OXBAaTbIBAIOLWEE LWNPOKUNI CHNEKTP AESTEbHOCTU, OT MPUBIEYEHUNS
BHELUIHUX pEecypcoB [0 pa3Butus mMasioro b6usHeca. B Poccuu xe akueHT [esiaeTcs Ha
CTpatern4yeckoMm pas3BUTUN KPYMHbIX KOMMaHwi»). B 3akawuyeHun o0606LeHbl M0Jay4YEeHHbIE
pe3yabTaThl.

Ha Haw B3rna4, B rnpeAcTaBlIeHHOM Matepuase He XBaraer CTaTtuCTU4deckux JAaHHbIX,
noaTBepxaawwmnx  Hanbosblyw  pacrnpocTpaHeEHHOCTb  3aMMCTBOBaHui  marketing wu
management B uU3ydyaeMbiX TEKCTax 3KOHOMUYECKOIro AUCKypca. Takxe BO3HUKAEeT BOMpocC
OTHOCUTE/IbBHO O6BLEKTUBHOCTU CAEJ/IaHHbIX BbIBOAOB Ha OCHOBE MCC/AeA0BaHusi BCEro ABYX
cnoB («AHanu3 ynoTpebsieHuss aHraAMyuiMoB marketing m management B 3KOHOMWUYECKOM
Aauckypce Poccum n SkBagopa Mno3BOJN CAe/aTb BbIBOAbI, YTO CyLECTBYKT Kak obuune
TEHAEHUUN, TaK U 3HAYUTEJIbHbIE Pa3/INYUsl B PYHKLUMNOHUPOBAHUN aHITIULN3IMOB B PYCCKOM U
MCMNaHCKOM 513bIKax»).

lony4yeHHble pe3ynbTaTbl UMEKT CKOPEE MPaKTUYECKY 3HAa4YuMOCTb U MOTYyT IPUMEHSTLCS B
BY30BCKMUX Kypcax rno JIeKCUKO/10ruu, c10Boo6pa3oBaHUI0O, JIMHIBOKY/IbTYPOJIOrMu, a Takxe B
JIEKCUKOrpagunyeckor u nepeBogyeCcKom npakTmke.

lpeactaBrieHHbIi  MaTepuasa  UMeEET  YeTKyl, JIOFMYECKU  BbICTPOEHHYIO  CTPYKTypY,
Ccrnocob6CTByOW YO €ro noJHOYeHHOMY BOCIPUSATUIO.

OagHako, Mo MHEHWIKW peleH3eHTa, Ha3lBaHue cTatbn <«K Bornpocy 06 0CO0b6eHHOCTAX
AHIJIMACKUX 3@UMCTBOBAHUI B PYCCKOM M MCMAaHCKOM S3biIKkax B COBPEMEHHOM MuUpe» craegyeTr
YTOYHUTb, TaK Kak B paboTe peyb uaetT 06 aHrJiMiCKux 3aMMCTBOBAHMNAX B IKOHOMUYECKOH
cgepe pyccKoro u CNaHCKOro si3blKOB.

Ob6pawaem BHUMaHune aBTopa(oB) Ha S3bIKOBbl€ HEAOYETbI! CM OTCyTCTBME rnpobena mMexay
cnoBamm («MeToano3BoO/iNA BbiSIBUTb XapaKTepPHbl€e 0COBEHHOCTW»); HEBEPHOE HanucaHue
abbpesuatypbl MU/ («Ha cautax Mul Poccun n Mug SkBagopa»).

B yenoMm ctuab  M3JI0KEHWUS  COOTBETCTBYET TpeboOBaHUSM  HAy4YHOro OMNUCaHus U
xapakrepulyercsa JIOFTMYHOCTbIO M AOCTYyrnHOCTbio. CTtatbs  BIOJIHE  CaMOCTOSTE/IbHA,
opuruHanbHa, 6yaeT WHTepecHa un [0Jie3Ha LWUPOKOMY Kpyry Juy u MOXeET OblTb
DEKOMEHAOBAaHa K nybaukaunn B Hay4YHOM XypHasne <«Litera» mocne ycTpaHeHuss yKa3laHHbIX
Bbille 3aMedaHuni.
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Pe3synbrarbsl npoyegypbl NMOBTOPHOIoO peLyeH3npPoOBaHNs1 CTaTbn

PeyeH3us BbIlNMOJIHEHAG crneyunanncramMm HaumoHanabHOro UHcTUTYTa Hay4yHoro

PeueH3upoBaHus no 3akazy OO0 "Hb-Megna'.

B cBs3m C NoOAUTMKON ABOKMHOMO CJ/1€M0r0 pPEeLEH3UPOBAHUSI JINHHOCTb pPELEH3EHTa HeE
packpbiBaeTcs.

Co cnuckom peLeH3eHTOB MOXHO O3HaKOMUTbCS 34ECh.

B peuyeH3upyemori cratbe€ rnpeamMeToM MUCC/Ae40BaHns BbICTyNarT aHIJIMACKUE 3anMCTBOBAHUS
B 3KOHOMUYECKOMN chepe pyCcCKOro M UCNaHCKOro $13biKOB. AKTyaslbHOCTb AaHHOM paboTsl He
BbI3bIBAET COMHEHUS M 06ycroB/eHa HEOOXOAMMOCTbIO KOMIMIEKCHOIrO M3Yy4YE€HUST OrPOMHOIo
naacrta 3aMMCTBOBAaHHOM JIEKCMKU B pPYyCCKOM M MCMIAaHCKOM S$i3blkax B 3KOHOMuke. Kak
OTMEYaeTCcss B PYKOMUCU, «UMEHHO HOBbIE A@HIJ/10513bI4YHbIE SKOHOMUYECKMNE peasnu rno3BossiioT
pPa3HosI3bIYHbIM M UCMAaHOSA3bIYHbIM CTPAaHaAM HaxoAMTb TOYKM COMPUKOCHOBEHMSI M 3aK1H4YaTb
KOHTPaKTbl B 9KOHOMWYECKOMN chepe, HECMOTPSI Ha pa3/inyusl B JIMHIBUCTUYECKOU MIOCKOCTH>,
Matepunanom nccnefoBaHns MoCayXuian 3TUMOJIOrMYECKUE C/I0BapH, a TakKXKe 3KOHOMUYeCcKne
AOKYyMeHTbl ¢ cantoB MU P® v MU/ DkBagopa.

TeopeTn4eckor OCHOBOVMW WUCCAe[0BaHUS BbICTynuam paboTel, MNOCBSLEHHbIE BOMpPoOCaM
3auMCTBOBAaHUS, aHrAMUn3MaMm B PYyCCKOM S$5i13biKk€, B3auMOBJIUSIHUIO aHIJIMACKOIro u
MCNaHCKOro  $3blIKkOB, 0CO6EHHOCTSM  ynoTpebsieHuss  aHrAMUmn3MoB B  3KBaAOPCKUX
ny6anMyncTMyeCckux TeKCTax, aHr/iInCKMM 3anMCTBOBAHNSAM B 3KOHOMUYECKOM ANCKYypCe u Ap.
bunbnuorpagpus cocrasnger 20 UCTOYHMKOB, B TOM 4YNUC/I€ JIEKCMKOrpaguyeckue,
npeacTtaBasieTcsl AOCTAaTOYHOM Ans o0606weHnss u aHanan3a TeopeTu4yeckoro acrekta
uslyyaemorn npobsematuku, COOTBETCTBYET crneynmpuke paccmaTtpuBaemMoro npeaMmerta,
cogepxatesibHbiM TPE6OBAHUSIM M HAXO0ANT OTPAXXEeHUE Ha CTpaHumyax cratbn. B pganbHediwem
pekomeHagyem aBtopy(am) npoBognTb 6os1ee nogpobHbIVi aHasin3 Hay4YHbIX UCTOYHUKOB U HE
cBOANTL 0630p IMTEPATYPbl K MUX MEPEeYUC/IeHnto: cM «TeopeTndyecKkyr 6aly ncciaegoBaHus
coctaBuau paboTel IMHIBUCTOB B chepe U3YyHYEeHUS aHIrIMUCKuX 3ammcTtBsoBaHmi [1; 2; 3; 6;
11; 12; 15; 16; 17; 18; 19; 20]».

MeTtogosoruss npoBeAEHHOro wuCCAef0BaHMs OrnpegeseHa [roCTaBIE€HHON LEsIbl0 MU HOCUT
KOMIMJIEKCHBIM Xapakrtep: WUCro/b30BaHbl 06LjEHay4YHble METO4bl aHaan3a u CUHTE3a,
onucaTtesibHbINi meTo, BKJItOYa oL uni HabnwaeHne, obobujeHne, UHTEpripeTayun,
Knaccugpukayuiw martepuasna; MeTos CrJ/I0LHON BbiI6OPKU; CpaBHUTE/IbLHO-COMOCTaBUTE/bHbIN
MeTo4 W CTPYKTYPHbIA aHasau3, MeTo4 M3YyYeHUsT CJ0BapHbIX JAe@duHuynii; a Takxe
ANCKYPCUBHBIA aHaauns.

B xopze uccrnegoBaHusi pacCMOTpPEHbl UCTOPUYECKNE U KYJIbTYPHbIE MPEANOCHIIKA MOSBAEHNS
AHIJIMACKUX 3aUMMCTBOBAaHUI B 3KOHOMUYECKOM AWUCKYPCE PYyCCKOro M UCMNAaHCKOro S3bIKOB;
BbisiB/IEHbI HanboJsiee pacrpoCTpaHEHHbIE aHIINYN3Mbl B U3y4aeMbIX IKOHOMUYECKMX TEKCTaX,
Ha npumepe aHranymaMoB marketing, management, copywriter, dealer, know-how wu
outsorcing  npoaHaan3upoBaHbl — obwme n  cneynpuyeckue  acrekTbl  aHrJIMNACKUX
3auMCTBOBaAHMI B PYCCKOM M NCMNAaHCKOM si3blkax («B DkBagope HabswogaeTcs ncrosib30BaHne
MCMAaHCKNX aHasloroB aHrivMynimMoB B 6o0/blieni Mmepe, 4eM B Poccuum u c 6os1€€e LWNPOKUM
ANarna3oHoOM 3Ha4YeHui, YTO CBUAETEIbCTBYET O Pa3/IMYHON HarnpaBie€HHOCTU IKOHOMUYECKOM
MoINTUKU U NIpuoputTeTax pa3sutus B o0beux CTpaHax, a B OCOOBEHHOCTM BJIMSIHWUS aHIJ/10-
aMepuKaHCKOHU Ky/AbTypbl Ha 3KOHOMUKY Poccum un DkBagopa»). B 3akiwdeHun 0606ujeHsbl
nosly4YeHHble pe3yabTaTtbl.

O6bpauwaem BHuMaHme aBTopa(oB) Ha HeBepHoe HanucaHme ab6bpesuatypsi MU/L («B
SKOHOMUYECKNUX TekcTtax Ha ca#tax Mwu[ Poccun un Mug SkBagopa, jeKcemMa MapKeTUHr
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BCTpedaeTcsl B C/AEAyLUmnNX BapnaHTax»).

lMonyyeHHble pe3ynbTaTbel UMEIOT CKOPEE MPAaKTUYECKYIO 3HAYUMOCTb M MOIrYyT MPUMEHSITbCS B
BY30BCKUX Kypcax rno JIEKCUKOJ1I0rmu, c10Boo6pa3oBaHU0, JIMHIBOKY/IbTYPOJIOrMu, a Takxe B
JIEKCUKOrpagnyeckon u nepeBoayecKkoi npakTnke.

lpeacTaB/ieHHbIN Matepuas XapakTepu3lyeTcss YETKOM, JIOrMYECKU BbICTPDOEHHOMU CTPYKTYypoOU,
crniocobcTByroW el ero noHOLEHHOMY BOCIPUATUIO. B L€e10M CTU/Ib U3/10)KEHUS COOTBETCTBYET
TpeboBaHUSIM Hay4YHOro onucaHusi. Bce 3ameyaHuss HOCSAT pEKOMEHAATE/IbHbINA Xapaktep.
CraTtbs BNoJIHE CaMOCTOSsITE/IbHA, OpUrnHasabHa, 6yAeT MHTEpPECHa W MOoJ1Ie€3HA LUMPOKOMY KPyry
SN M MOXET 6bITb peKOMEHAOBAaHa K nybankaymm B Hay4yHoM XypHase «Litera».
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	К вопросу об английских заимствованиях в экономической сфере русского и испанского языков
	La Real Academia Española (RAE) в своём Diccionario de la Lengua Española (DRAE) [4] не имеет англицизма dealer, а его аналог distribuidor, который, определяется как 1) Que distribuye 'который распределяет' 2)En algunas casas, pieza de paso que da acceso a varias habitaciones 'В некоторых домах, коридор, который дает доступ к нескольким комнатам'; 3) máquina agrícola para esparcir abonos ‘сельскохозяйственная машина для распыления удобрений’; 4) Empresa dedicada a la distribución de productos comerciales ‘компания, занимающаяся распространением коммерческой продукции’, что лишь частично совпадает со значением этого термина в английском языке. Однако в текстах именно эквадорского варианта испанского языка встречается именно испанский вариант данного термина.

